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(na marepiaJji teopuocti Tomaca I'apni)
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CrarTro IpUCBSTHMCHO PO3mIIAY OCOOIMBOCTESH peati3aryi CTparerii MO3UTUBHOTO OLI HEOBAHES B MEYKAX MOBJICHHEBOTO
SKaHpPY «3HAHOMCTBO» MIANOTIYHOTO TFOOOBHOTO AUCKYPCY. Buaimeno 6a30By TaKTHKY KOMIUTIMEHTY, IO CIPHSIE
ii peaizarii Ta 3MHCHEHO aHAITI3 1l TEHACPHOTO acTieKTy Ha Marepiai pomaris Tomaca [“apmi. 3armporoHoBaHO BUALTCHHS
JCKIJIBKOX THITIB KOMIUTIMEHTIB 3 YpaxXyBaHHAM CEMAaHTAYHMX Ta CTPYKTYPHIX KPUTEPIiB Ta OXapaKTCPHU30BAHO KOXKHHA
13 HUX.
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Tomaca I'apam). Crarsst mOCBSILICHA PACCMOTPSHHUIO 0COOCHHOCTSH PeaTH3aLIK CTPATCI I TIO3UTUBHOTO OLICHUBAHIS
B IIPSACIIaX PSUCBOTO XKAHPA «3HAKOMCTBOY IMAJIOrMHCCKOro JIF0O0OBHOTO AUCKYpca. Briaenena 6azoBast Takruka
KOMILTUMCHTA, CITOCOOCTBYOIIA ©¢ PCaIM3alMy, ¥ OCYIICCTBICH aHAIU3 € TCHACPHOTO aCIicKTa HA MaTepUale
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JCKYPC, 0 00CTyroBy € Chepy POMAHTUYHHX BIITHO-
CHH Ta CIIPSIMOBAHHI Ha peaTi3aLiio moTpedu KoXaTH
16yTH koxaHoR(UM)» [4, ¢. 140-141].

006’ ekTOM AOCTIIKEHHS € TIATOTTYHNHN JTFOOOB-

KomyHikaTriBHa B3aeMOJis IHAUBIIIB € PIOPUTET-
HOIO C(hepOrO 3aIlKABJIEHHS Cy4acHOI JIHTBICTUKH.

Oco6aMBOCTI MIKOCOOUCTICHOT MOBJIEHHEBOI B3a€e-
MOl IHAUBIIB ICKPABO MPOSIBIISFOTHCS Y Cepi JIo-

OOBHOTO CrITKyBaHHs. PopMyBaHHs Ta PyHKITIOHYBaH-
HsI TIAJTOTIYHOTO JTFOOOBHOTO TUCKYPCY SIK B IILITOMY,
TaK 1 OKPEMHUX HOr'0 KaHPIB CTAHOBUTH 3HAYHHUH 1HTE-
Pec Ut JIHTBICTUYHOTO HOCTIpKeHHs. [T iro00BHIM
JTHCKYPCOM PO3YMIEMO «OCOOUCTICHO OPIEHTOBAHHU
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Hul quckypc B pomanax Tomaca ['apai, anpenme-
TOM — peasti3aLis CTpaTerii MIO3UTHBHOTO OLIIHIOBAH-
HS1 B MOBJICHHEBOMY JKaHpP1 «3HAOMCTBOY B MEXKax
JIIO00BHOTO TUCKypcy pomaHis Tomaca [apmi. Me-
TOK AOCIIIKEHHS € BUOKPEMJIEHHS Ta aHAJI13 MPO-
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BITHUX KOMYHIKATHBHHX TAKTHK, L0 CIIPHUSIIOT peaJti-
3arli cTpaTerii MO3HTHBHOTO OLIIHKOBAHHS B /T1aJIOT 4-
HOMY JTFOOOBHOMY IMCKypcl. MaTepiaaom aocia-
JKEHHS € YOTUPHAAUATh pomaHiB Tomaca ["apni 3a-
rajibHUM 00CAroM 5297 CTOPIHOK.

AKTyalbHICTh CTAaTTI BUBHAYAETHCS 3arajib-
HOKO KOMYHIKATHBHO-(DYHKI[IOHAJIEHOO CIIPSIMOBAHICTEO
CyYaCHHUX JIIHTBICTHYHHX TOCIIKEHb HA BUBYEHHS
MOBHHUX SIBUII Y KOMYHIKATUBHO-(DYHKLIIOHATEHOMY
ACTIEKTI.

3HalOMCTBO Ta Mepiia KOMyHIKaTHBHA B3a€MOIIsI
MarOy THIX 3aKOXaHHUX MA€ BUHSATKOBO BA)KJIHBE 3HA-
YeHHsI 17151 TOAANTBIIOrO PO3BHUTKY iX CTOCYHKIB. MOB-
JIEHHEBHH KaHP «3HAMOMCTBO» Peali3ye€ThCs B CO-
LIAJIbHUX CHTYALTISIX, 1[0 BKJTFOYAIOTh IBOX YH OLTBIIE
JIFOZIEH, SIK1 BXOZISATh B Oe3M0CepenHio OM3bKICTh ONMH
110 OTHOTO Ta CTBOPIOKOTH CITUTHHUE KOMYHIKATHBHHUH
MIPOCTIP IS TOTO, 1100 MaTH MOKJIMBICTE CITOCTEPI-
raTH OJIUH 32 OfHKM [5, c. 18].

3HalloMCTBO MaiOyTHIX 3aKOXaHUX 3aKJIaaae
OCHOBH JTBOCTOPOHHBOI aTPAKLIIi MUK IHUBIIAMH Y BU-
TMaKy BUHUKHEHHS! B3a6EMHHX POMAHTUYHHUX [IOYYTTIB,
Ta OMHOCTOPOHHBO! Y BUIAIKY HEraTHBHOI MOJIPH3aLii
JIFOOOBHUX CTOCYHKIB.

B mipotieci nepinoi MOBJIEHHEBOI B3aEMOi, IO pe-
AITI3yETHCS B MOBJIEHHEBOMY JKaHP1 «3HAHOMCTBOY,
OZIHIEIO 3 MPOBITHUX CTPATET1H CITIBPO3MOBHUKIB € I10-
3UTHUBHE OLIIHFOBAHHSI CITIBPO3MOBHHKA, OCKLITBKH 33aBO-
FOBAHHS1 CUMITATIi CITIBPO3MOBHHKA CIIPUSIE CKOPOUEH-
HIO COLIAJbHOI AUCTAHIl Ta IHIai JI0O0BHUX
MOYYTTIB Y POMAHTHYHIN Aiafi.

[IpoBigHUMH KOMYHIKATUBHUMHU TaKTHKAMH,
IO CTIPUSIFOTH peatizaLii KOMyHIKATHBHOI CTparertii rno-
3UTUBHOTO OLIIHIOBAHHS B MEKaxX PI3HUX THITIB JIUC-
KYPCIB € TAKTHKA KOMILTIMEHTY Ta TAKTHKA TIOXBAJIH.

Ha nymky O.C. Icepc, KOMIUTIMEHT — L€ MOBJIEH-
HEBA TAKTHKA, BU3HAYATBHOO IHTEHLIIEO SIKOI € OakaH-
HS1 CKa3aTH A0 MPUEMHE CITIBPO3MOBHHKY, 3 METOO
BCTAHOBJIEHHSI KOHTAKTY Ta MIATPUMAHHS TOOPHX CTO-
cynkiB [1, c. 178].

Hespaxkaroun Ha CBOKO MOMIOHICTE, KOMILIIMEHT
Ta MMOXBAJIa € PI3HUMH KOMYHIKATHBHUMH TaKTHKAMHU.
TonoBHa BIAMIHHICTB MOJATAE B TOMY, IO J151 [TOXBA-
JIM TIO3UTUBHA OLIIHKA € OCHOBHOK) METOIO, a JJ151 KOM-
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TUTIMEHTY — 3aCO00M MOBIIOMUTH MPO T00P1 MOYY TTS
Ta MPUXWIBbHICTb. OKPIM TOTO, B Taly3b AUKTYMA
MOXBAJIM BKJIFOUAIOTHLCS BUMHOK, Mii, SKOCTI OCOOMC-
TOCTI, IO MPOSIBJIIOTHCS 32 TEBHUX OOCTABUH, Y TOM
4ac SIK KOMIUTIMEHT MOKe He CTOCYBATHCS IOCATHEHD
yn BurHeHux O [ 1, ¢. 178—-179].

[IpoBenenwii aHam3 MajJoriYHUX IHTEPAKIIIH 3 PO-
maHiB Tomaca ["apai nponeMOHCTpyBaB, 110 KOMYHI-
KaHTH He BUKOPHCTOBYIOTb MOBJIEHHEBY TAKTHKY 10~
XBaJIH M1 Yac 3HAOMCTBA. Takl pe3ynbTaTu aHam3y
MOKHA TIOSICHUTH THM, 110 TEPEBAKAOUOK) KOMYHIKa-
THUBHOI METOIO CIIBPO3MOBHHKIB Y MeKaX aHaJI130-
BAHOT'O ’KAHPY € He CTUTbKH MO3UTHBHA OLIIHKA OTO-
HEHTA, CKUTbKH 3aBOFOBAHHST OrO CHMITATI] Ta [TPUXHITh-
HOCTL

TakuM YMHOM, €TUHOIO KOMYHIKATHBHOIKO TaKTH-
KOIO, 1110 BUKOPHCTOBYETHCSI KOMYHIKAHTAMH B MeXax
CTparterii MO3UTHBHOTO OLIIHIOBAHHS i Yac 3HAHOM-
CTBA, € TAKTHKA KOMILTIMEHTY.

M.JI. KoBuoBa BigMivae, o KOMILTIMEHT CHpS-
MOBAHMI Ha EMOLIHHE 30IMKEHHS], TOOTO BCTAHOBJIEH-
Hs1 TOOPUX CTOCYHKIB, MPUBEPHEHHS 10 ce0e, BCTa-
HOBJIEHHSI MIXKOCOOHMCTICHHX CTOCYHKIB. BoHa rofuise
KOMILTIMEHTH Ha MPSIMI KOMILTIMEHTH, KOMILTIMEHTH
«4epes3 piuwy, KOMIUTIMEHT-TIOPIBHSHHS, KOMILTIMEHT-
MeTadopy, KOMILTIMEHT «Yepe3 BIAUYTTS, KOMILII-
MEHT «4yKUMU ByCTaMI, KOMILTIMEHT JIeAyKTHBHHH,
KOMILTIMEHT «HE 3Ba)KAIOUU Hay, TIePKOMILTIMEHT
Ta CyMHIBHHI koMILTiMeHT [2, ¢. 108—111].

AHaJ1i3 reHAePHOTO aCMeKTy MOBJIEHHEBOI TAKTH-
KM KOMIUTIMEHTY JIOBIB, 1[0 CAM€ YOJIOBIKHM HaH4aCTi-
111e poONIsSITh KOMITTIMEHTH KIHKaM: y 91,7% BUnaakis
aapecaTtoM KOMIUTIMEHTY BHUCTYIIANIA JKIHKA, 1 JIUIIE
y 8,3% — vonosik. Taki pe3ynbTaT aHaITI3y Cyroyio-
cstb BucHOBKaM 1.C. Mopo30Boi, sika Ha OCHOBI CBO-
ro OOCIIIKEHHS KOMIUIIMEHTIB B AHIJIHACHKIA MOBI1
IIHI11a BUCHOBKY PO T€, IO B aHTTIACHKIH JIIHTBO-
KYJIBTY Pl YOJIOBIKH POOJIATE KIHKaM KOMILTIMEHTH Ya-
cTile, HK XKIHKH YosioBikaM [3]. Lle MoxxHa MOsICHU-
TH BEJTHKOIO POJLIFO BIKTOPIAaHCHKOI MOPaJIl Ta HOPM
€THKETY, [0 BILTUBAJIA HA KOMYHIKATUBHY MOBEAIHKY
JIFOZIEH. 3rIIHO 3 MePeBaKAOYUMH HOPMAaMU TOTO Yacy,
AKTHUBHOIO CTOPOHOKO Oy/Tb-IKOi KOMYHIKATHBHOI IHTE-
paxiiii MaB BUCTYIATH YOJIOBIK, a IHKa Majia oOMe-
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JKEHHH HaOlp MOBJIEHHEBHX TAKTHK, a IX BHOIP CyBOPO

periaMeHTyBaBCs. BapTo BIN3HAYMTH, L0 BUTIAIKH,

KOJIM a[IPeCaHTOM KOMILTIMEHTY BHUCTYyIaja *IHKa,

XapaKTEPU3YIOThCS HASIBHICTIO «TIOMHJIKH 1IEHTHY-

HOCTI» afpecara; JIBYMHA BBAKAIA, L0 3BEPTAETHCS

10 Habararo BHUILOTO 3a CTATyCOM CTAPIIOroO YOJIO-

BiKa-HacTaBHUKA. [Ipu 1IbOMY 32 CBOEIO CEMAHTHKOO

KOMIUTIMEHTH B O3HAYEHUX BHUIMAKax OJIM3bKI 10 110-

XBaJIU, OCKUTbKH 0a3ylOThCS HA MEBHOMY BUHHKY

YK BUCJIOBJTIOBAHHI apecara.

[IpoBenenuii aHam3 peaisariiil KOMyHIKATHBHOI
TaKTHKH KOMILTIMEHTY B MOBJIEHHEBOMY JKaHpI «3Ha-
HOMCTBO» JIO3BOJISIE€ BUIIJIUTH TaKl THITH KOMILII-
MEHTIB!

1) mpAM#i KOMIUTIMEHT, KOJIU apeCaHT KOHCTa-
Ty€ HASIBHICTB y aipecara Mo3UTHBHOI PHCH Y1 0CO0-
JIUBOCTI, BUKOPUCTOBYIOUH (JOPMY MPSMHUX OLIIHHHX
HOMIHALTI.

o “What a nice-looking girl you are!’” he murmured,
though the words had not been necessary to
express his sense of her magnetism. (8]

JIKy/ TIPSIMO TTOBIIOMJTSIE TIBYMHI PO BUCOKY OLTIH-
Ky ii 30BHILIHOCTI, BUKOPHCTOBYFOUH TUITOBY TS €KC-

npecuBy (hOpMy Ta SIKICHHI MPUKMETHHK JIJIsl BUCJIOB-
JIEHHSI KOMIUTIMEHTY.

2) nenyKTHBHHH KOMILTIMEHT, KOJTH aJpeCaHT
pPOOUTE HETPsIMY OLIHKY SIKOCTeH YU PUC afpecara,
BHUKOPHCTOBYIOUH IPHU LIbOMY MOBJIEHHEBI aKTH THIIOL
crpsimoBaHoCTI. Takwii TUM Aiayiory gornomarae 30e-
perT sk «oOmuuds agpecata», Tak 1 «oOJUYYs
aIpecaHTay Ta JOTPUMATUCS HOPM ETHKETY, OCKLIb-
KM apecaHT caM Mae 3pOOHUT BHCHOBOK IPO Te,
Y1 3pOOHITH HIOMY KOMILTIMEHT. 3 1HILIOrO OOKY, CKOpPO-
YeHHsI KOMYHIKaTHBHOI AUCTAHLIT Mi’K CITIBPO3MOBHU-
KaMH y [IbOMY BHIAKy BIIOyBa€ThCS HE HACTUIBKH
IIBUIKO, SIK Y BUMAKY 13 IPSIMUMH KOMILTIMEHTaMH.
o “It is a strange way of meeting, and I will not

ask why I find a cultivated woman playing such

a part as this.” [10]

KoumM 1me He 38a¢€ imeni FOcracii, ockiibxky BOHA
MEPEBASTHEHA XJIOMLIEM Ta HE X04e MIATPUMYBATH
KOMYHIKaTHBHY B3aeMOZII0 13 HUM. Came ToMy 4o-

JIOBIK OOMpaE NEAyKTHBHUI KOMILTIMEHT, 100 BUCIIO-
BUTH il CBOE 3aXOIUICHHS, aJie He HaB s13yBaTH MOIajIb-

11e crikyBaHHs. BiH nae it 3posymity, mio ii nepe-
BISTaHHS He BBEJIO HOro B OMaHYy 1 BIH PO3IJIEIB Y HIi
OCBIUeHY JKIHKY BUCOKOTO COLIIJILHOTO CTaHY.

3) KOMIUTIMEHT-3BePTaHHSA, B CTPYKTYPY SIKO-
IO BXOIUTh BOKATHB, IO OMHOYACHO MICTUTh MO3H-
THUBHY OLIIHKY SIKOCTel anpecara. KoMruniMeHTH LibO-
O TUITY 3HAYHO CKOPOUYIOTh COLIAIBHY Ta KOMYHIKa-
THUBHY JUCTAHLIIKO MK CIIBPO3MOBHUKAMH Ta peaji-
3YIOThCS 30e0UTHIIONO Y BUMAAKAX IHTEPAKLIi A1BUH-
HU Ta YOJIOBIKA BUILIOTO 32 Hel 3a COLAJTbHUM CTaTy-
coM. 3BepTaHHs MOAIOHOTO THITY € HETTPUITYCTUMHUMH
Ha eTartl 3HaHOMCTBA MIK JIFOIbMH BUCOKOTO COLIAIb-
HOTO CTaTyCy, OCKUIEKH MIEBHOO MIPOIO PHUHIIKYIOTh
TITHICTD PELUIMTIEHTA-KIHKH.

o “And so, my pretty girl, you 've come on a friendly

visit to us, as relations? " [9]

Anexc 1’ EpOGepBiib 3BEpTAETHCS 0 MIBYHHU,
SIK 10 0COOU 3HAYHO HIIKYOI 38 HBOTO 32 COLIIAIbHUM
CTaTyCTOM, L0 JOTIOMArae MiAKPeCIUTA KOMIUTIMEHT-
3BEpTaHHSI 13 MPUCBIMHUM 3aliMeHHUKOM #1y. Komrii-
MEHT LIbOTrO THITY BUCTYTIAE TAKOMK IPUHOMOM IMILTILIAT-
HOTO 3HIDKEHHS CTaTycCy anpecara ta Oys Ou HerpHii-
HSITHUH y CUTyaLlli KOMYHIKATHBHOI B3aeMOmii AJiekca
13 0CO0OK0, PIBHOO HOMY 3a COLIIATBHIM ITOJIOKEHHSIM.

4) KOMILTIMEHT-MeTOHIMisl 6a3y€ThCsl HA BUKO-
PHCTaHHI TPOIa IMePeHeCceHHs Ha OCHOBI beautiful
woman — beauty. 3a CBOEIO CYTTIO METOHIMIYHUI
KOMILTIMEHT € IMIUTILIUTHUM MOPIBHSIHHSIM, SIKE A€ T10-
3UTHBHY OLIIHKY XapaKTEPUCTHKAM aJpecara.

o “Ah, Beauty, good-bye!” he said.” [7]
o “Well, my Beauty, what can I do for you?” said

he, coming forward. [9]

B 000x 3a3HaueHUX NPUKIaaax YOJIOBIKHA HENPH-
IyCTHMO BIATIOBIHO 10 ICHYKOUHX HOPM MOBJIEHHEBO-
IO eTUKETY CKOPOUYIOTh KOMYHIKATHBHY JHCTAHLIIO
31 CITIBPO3MOBHHLIEIO, BUKOPHCTOBYIOUH TAKTHKY KOM-
ruTiMeHTy. JKIHKU-PELMITIEHTH KOMILUTIMEHTIB, BIITIOBI-
HO, BITYyBaIOTh ce0e HeKoM(OPTHO, OCKLTBKM TaKi il
ampecaHTa MPU3BOASATE 0 «BTPATH OOIHYYs) afpe-
cara Ta CBIYarh Mo BIACY THICTh HEOOX1AHOI [IOBAarv
JI0 HBOTO. 3aMIHAa MEPCOHATLHOTO 11eHTH(IKYIOUOrO
BOKATHUBY KOMILTIMEHTOM-METOHIMIEIO TIPUITYCTHMA
JIUIIIE Y BUIAIKAX KOMYHIKATUBHOI B3aEMO]Tli YOJIOBIKIB
13 ’KIHKAMH HUKYOTO COLIIATBHOTO CTaTyCY.
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CeMaHTUYHUM LIEHTPOM KOMILTIMEHTY € TO3UTHB-
Ha OLIIHKA MeBHUX sIKOCTel anpecara. [IpoBeneHuit
aHaJI13 POIEMOHCTPYBAB, 10 MOKHA BUILITHUTH TaKl
CeMaHTHYHI [PYITH OLIIHIOBAHb Y KOMITTIMEHTAX:

Temaruuna Tennep Crig-
rpyna anpecara BIHOIIIEHHST
Manepa noBe/iiHKH Kinka 25%
InTenexTyasbHi ,
. : Yomorik 8,3%
3m6GHOCTI
30BHIIHICTE Kinka 66,7%

A. KomntivenT 3oBHimHOCTI aapecara. Ileit
THI KOMILTIMEHTIB € HAHOLTBIII 4aCTOTHHUM Y MOBJIEH-
HEBOMY KaHP1 «3HAHOMCTBOY (66,7%) Ta anpecyeTh-
cst miBumHL [Tpu 11bOMy apecaHT OLHIOE 30BHIIIHICTD
aapecara 3arajiom, BXKHBAFOUH 3araJTbHOOTUCOBI ITPHIK-
METHHKH Ta IPSMI OLIHIOBaIbHI HOMIHALT. XapakTep-
HOFO PHCOFO BYKMBAHHSI KOMIUTIMEHTIB L(bOT0 CEMAHTHY-
HOT'O TUIY € iX OJMU3BKICTh Ta KOMOIHYBaHHS 3 MOB-
JIEHHEBMMU TAaKTHKAMHU 3TULISIHB Ta QUTPTY.

o “What a nice-looking girl you are!’” he murmured,
though the words had not been necessary to
express his sense of her magnetism.

“Ah, you should see me Sundays!” she said

piquantly.” [8]

Jlxyn 3auapoBaHuii [3a0€es1U1010, TOMY TTOBIIOMIISIE
ifi IO 11e, JaroYu 3arajbHy OLIHKY ii 30BHINTHOCTI
(“What a nice-looking girl you are!”). Anpecar
MpUIMae KOMILTIMEHT, X04a MPSIMO 1 He TOBOPHUTH

MO 11e, MPOTE IMILTILIUTHO MOTOIXKY€THCS 1 HATAKAE

Ha MOKJIUBY 3yCTPIY Y HEALTO, 100 JIKy/1 Mir OIiiHH-

TH 1i Kpacy e OuIbLIe.

o “Thank you for the sight of such a beautiful
face!” said the young sergeant, without ceremony.

She coloured with embarrassment. “’Twas

unwillingly shown”. [7]

CeprxanT Tpoli BUCTIOBITIOE TIO3UTUBHY OLIIHKY 30B-
HitHOCTI Bepcagii y hopmi 1enyKTHBHOTO KOMILTIMEH-
Ty MOBJIEHHEBHI aKT MOISIKHA HACTIPABII € IMIUTIUT-
HUM KOMILTIMEHTOM. Peakiiis anpecara € CTprUMaHo-
MO3UTHUBHOIO, OCKUTHKH BOHA HE 3arlepeyye OLIHKY aji-
pecaHTa, MpoTe 3a3Hauae, IO He XOTUIa MPUBEPTATH
yeary Tpost 1o ceGe. BinBepTuii KOMIUTIMEHT anpe-
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CaHTa 3MyIIIy€ anpecara HiIKOBITH, a MOJKJTHBICTD /ISt
OAaITLIIOro GUIpTY, Ky BlH i Hafa€e, 3aTHIIAETHCS
HEPeaJTi30BaHOK0.

b. KomnuiiMeHT MaHepi noBeAiHKH agpecara.
Ie#t T KOMIUTIMEHTIB € TPYTHUM 3a YACTOTHICTIO Ce-
MAHTHYHHM THITOM KOMITTIMEHTIB (25%), a iioro af-
pecaToM 3a3BHYail BUCTYIIAE JKIHKA. AIPECAHT Jae
3arajibHy OLIIHKY MaHepl MOBEAIHKH Ta IPUEMHOCTI
anpecara. Lt THI KOMIUTIMEHTIB XapaKTEPU3Y€EThCS
OLTBIIOK CTPUMAHICTIO TA €TUKETHICTIO, TOPIBHSHO
13 IOMePEHIM, MPOTE KOMYHIKATHBHA UCTAHLIISA MIXK
CIIBPO3MOBHHKAMH 3aJTUIIAETHCS OLTBIIOK.

e “Itis done in order that I may have the pleasure
of apologizing to so charming a woman, which

1 straightway do most humbly, madam”, he said,

bowing low.

Bathsheeba really knew not what to say”. [7]

Cepsxant Tpoii puiptye 3 Bepcasiero, BkUBaKOUH
NenyKTHBHUH KOMILUTIMEHT-OLIHKY il MaHep Ta moBe-
TIHKH (S0 charming a woman) Ta mAKPILTIOOYH CBOKO
BepOasTbHY MOBEIIHKY HeBepOanbHOIO (howing low).
IIpote Bepcagis He npuiimae KIpaBT KOMyHIKATHB-
HOI T'PW», OCKUTBKH (UTPT 3 HE3HAHOMHM YOJIOBIKOM

€ HeTIPUIHSTHHM B il KOTHITUBHIM KapTHHI CBITY.

B. KomnjiiMeHT iHTE/IEKTyaIbHHM 31i0HOC-
M aapecara. el ceMaHTHYHMI THIT KOMIDTIMEHTY
€ HalIMEeHIII y’KMBAHUM Y MOBJIEHHEBOMY JKaHpI «3Ha-
fiomcTBOY (8,3%) Ta anpecyeTbes 4ONMOBIKOBI. Taka
OCOOJIMBICTE MO TOSICHIOBATHCS T€HASPHUMH
CTEPEeOTUIIaMH, TTAHYIUYUMH Y BIKTOPIaHCBKOMY
CYCILIbCTBI, 3rAHO 3 SKUMH MMO3UTUBHUMU PUCAMH
KIHKU Oy/i Hacamrepes 30BIHIIIHICTb Ta MaHEPH,
a y YOJIOBIKaxX HacaMIiepes LIIHYyBAJIUCS PO3YM Ta
OCBIYEHICTb.

o “Although you are personally unknown to me,
I cannot leave you without expressing my deep
sense of your profound scholarship, and my
admiration for the thoroughness of your studies
in divinity. ” [6]

Mic ITayep obupae KOMILTIMEHT IJjIs IHIIIAIi
3HAMOMCTBA 13 THM, KOr'0 BOHA BBa)Kas1a 0CO00K0 11ep-
KOBHOTO CaHy JIsl TOTO, 1100 BUCIIOBUTH HOMY CBOE

3aXOIUIEHHS HOro OCBIYeHICTIO. OLIHKA, SIKy BOHA BU-
CJIOBJIIOE, 32 CBOIM AUKTYMOM OJIN3bKA IO TOXBAIIH,
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OCKLIbKU 0a3y€ThCs HA PeaIbHOMY BUMHKY aipecaH-
ta. [IpoTe roJI0BHOI KOMYHIKATHBHOK METOKO ape-
CaHTa € He JIUIIE BUCJIOBJIEHHS CBOTO 3aXOIUIEHHS,
CKLJIbKM BCTaHOBJIEHHS KOHTakTy 3 Kpicrodepom
Ta CKOPOYEHHS COLIAIBHOI Ta KOMYyHIKATHBHOI IHC-
TaHLii MK HUMU. CaMe PI3HHULIEIO MIXkK COLIATbBHUMH
CTaryCaMH KOMYHIKAHTIB 1 TOSICHIOETHCS MIHECEHUI
CTHUJIb, SIKHI BUKOPUCTOBYE aPECAHT JJIs BUCJIOBJIEH-
HS1 CBO€Ei TTO3UTHBHOI OLIIHKHU SIKOCTEH aapecara.

OTKe, MOJKEMO 3POOHTH BUHCHOBOK, 1[0 KOMITTIMEHT
€ IIEBOIO TAKTHKOIO, SIKA BUKOPHCTOBYETHCS 3 METOIO
BCTAHOBJIEHHSI CBOTO KOMYHIKATHBHOTO JIOMIHYBAHHS
B Aiajio3l. Sk 1MokasaB MPOBENEHH I aHaJTI3, BUKOPHC-
TaHHSI KOMILTIMEHTY CTBOPIO€ IHTEPAKTUBHE IOMIHY-
BAHHS B J1aJ1031, OCKUILKH JOIIOMArac 30iHCHIOBATH
KEPIBHULITBO MOAANTBLITHNMH KOMYHIKATHBHUMH XOIAMH
Ta JISIMH CITIBPO3MOBHUKA (OTPUMAHHS KOMILTIMEHTY
niependavac BIATIOBIIHY MO3UTHBHY/HETAaTHBHY PeaK-
1ir0 Ha HbOro). OKpIM TOro, TAKTHKA KOMILTIMEHTY
BIZITIOBITHOTO THITY MOYKE BUKOPHICTOBYBATUCS B SIKOCTI
IHCTpYMEHTA Uil PO3CTAHOBKH COLIATIBHUX POJIEH
Y CTLIKYBaHHI, CKOPOUEHHIO KOMYHIKATHBHOI JUCTAHITI
3aBISIKY TTO3HTHBHIH OLIHII CITIBPO3MOBHHKA Ta 3aBO-
FOBaHHI HOTO CUMITATIi.

I[TepcnekTUBY MOAATBIIONO aHAIZY BOAYAEMO
B JOCJIDKEHHI peati3aili cTpaTerii O3 THBHOTO OLTi-
HIOBAHHS B IHIITKX JKaHPax JIFOOOBHOIO TUCKYPCY, a Ta-
KOK Y BUBYEHHI IHIINX CTPATETIH, 1110 BUKOPHUCTOBY-
IOTHCSI B ME3Kax A1AJIOrTYHOTO MOBJIEHHEBOTO JKAHPY
«3HAHOMCTBOY» B JIIOOOBHOMY JUCKYPCL.
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